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10.C. Copokuna 0 HOPMaTHBHO-CTHIIMCTHYECKOM TOJIKOBOM cioBape. JlaHHas
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nexcukorpaduu. [lokazano, uro uaen H0.C. CopoknHa UMEIOT OonbIoe 3HA-
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Abstract. The article reconsiders Yury S. Sorokin’s theoretical approach
(1967) to the type of the normative-stylistic explanatory dictionary of the mod-
ern Russian language. The fundamentals of the theory are discussed, together
with its genesis and significance for the current Russian lexicographic process.
Having been elaborated more than half-century ago, Sorokin’s concept, which
is characterized by an in-depth, well-balanced, and consistent approach to the
solution of fundamental problems of explanatory lexicography, is now especial-
ly relevant and important. The appeal to Sorokin’s theory allows adjusting our
way of looking at the development of this lexicographic field, which is evaluat-
ed today as quite spontaneous and inconsistent. The idea of a normative-
stylistic dictionary as the central type among academic dictionaries (tracing
back to Lev V. Shcherba’s classical theory) brings to light such key attributes of
a normative description of the Russian literary vocabulary as systematicity and
synchronicity. Moreover, thanks to Sorokin’s balanced theoretical approach,
lexicographers obtain a well-reasoned opportunity to create a complex descrip-
tion of vocabulary with respect to its functional-stylistic and chronological dif-
ferentiation. An essential feature of Sorokin’s theory determining its super-
temporal nature is the provision for a harmonized combination of various vec-
tors of lexicographic description, which at the same time does not grow into in-
consistency and compromise. The article shows that Sorokin’s theory is of
prime importance for the typology of Russian explanatory dictionaries as it
helps lexicographers to override various radical concepts (from a thesaurus-like
dictionary to a prescriptive (or even prohibitive) dictionary) and to come into a
medial position that will only allow focusing on the true task of normative ex-
planatory lexicography, i.e. the codification of the literary language norm for
the purpose of its conservation in the nation’s cultural background.
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BBoaHbIe 3aMedaHus

B mocnennee BpeMst HEOJJHOKPATHO OTMEYaoch, YTO COBPEMEHHBIN JICK-
cukorpaduaeckuii mporecc B Poccuu, mpoTeKaromuii B YCIOBHSX <JIEKCHKO-
rpagudeckoro Oymay [1], «IekcHKorpaduaeckoro HeBpo3ay [2], oTiamdaeTcs
0c000l CTHXHHHOCTBIO, TIPOSBIIIONICHCS B PE3KOM POCTE KOMMIECTBA M MHO-
roo0Opasmsl W3IaBaeMBIX CJIOBapel MpH JAlleKo He OJHO3HAYHOM KadecTBe
MHOrux u3 HuX [3]. [laxe eciy cocperoTounTh BHUMAHHUE HA Ka4eCTBEHHBIX
CIIOBAapHBIX MPOAYKTaX, MOXKHO JIETKO 3aMETUTh OTCYTCTBHE €IMHOM CTpare-
TWH B UX paspaborke. Tak, akademuueckas monkoeas rekcuxoepaghus, 0 CUX
mop (opMambHO ONHPAIOIIASCS HA  THHOIOTHYECKYIO  TPHXOTOMHIO
C.U. OxeroBa (OombIION — CpemHUII — KpPaTKHHA TOJKOBHIE CIIOBAPH)
[4. C.91-92], Ha mpakTHKe pa3BUBAcTCsl BHE ITOW CUCTEMBI. TpagulMOHHO
BBIJICIISIEMBIC THITHI TONKOBBIX CIIOBApel CONMMKAIOTCS PYT C ApYyroM (Tropoit
JI0 TIOTHOTO OTOXKIIECTBJIEHHUS), M1 B TO K€ BPeMs CO3Jal0TCS HOBATOPCKUE
CIIOBapH, IIOCTPOEHHbIE HA OPUTMHAJIBHBIX aBTOPCKMX KOHLENUUsAX. Tumorno-
TMYecKas CHCTeMa TOJKOBBIX CIIOBapeil pyCCKOro si3blka CErojHs B 3HAYM-
TEIBHOM CTEIeH! pa3pyIlcHa PEeaNbHOM JIEKCHKOrpadUuecKoi MPaKTHKOU, B
CBsI3BU C 4eM MpoOiieMa CIIOBApHOW THIIONIOTUH, CIIOCOOHOW BBITIONHATH HE
TOJIBKO KJIACCH()UIUPYIOIIYI0, HO W IPOTHOCTHYECKYIO (DYHKIIUIO, TIpUodpe-
TaeT oco0yro akTyansHOCTh [ 1. C. 8].

TonkoBast nexcukorpadus umeer OONBIIOE COIHMAIBHOE W TOCymap-
CTBEHHOE 3HadeHHWE. TONKOBEIM CIIOBAph JIMTEPATYPHOT'O S3bIKA KOMU(H-
LMpYyeT pa3idyHble BUAbl  JEHCTBYIOIIMX HOPM: OT  JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKHX U CTHIHCTHYCCKHX N0 OporpaduuecKux U opghodImye-
CKHX; OH SIBJIAETCS MHCTPYMEHTOM COLIMAJIbHOW M MPaBOBOM OLIEHKH BBI-
CKa3bIBaHUH, CO3/IAeT (PYHAAMEHT rOCyApCTBEHHON SI3BIKOBOM MOJIHUTHUKH.
Bce 3TO TOBOpPHT O TOM, YTO IPOEKTHI, peajan3yeMble B 00JIACTH HOpMa-
TUBHOU TOJKOBOW JIEKCHKOTrpadWu, NOIKHBI OBITh B OONBIICH CTENCHH
CKOOPIMHUPOBAHBI JIpyT C IPYrOM, a B Weaie WX pa3paboTka IOIKHA
OCYILIECTBIIITBCS B paMKax eIMHON HaAY4YHO-IIPAKTHUECKOH MPOrpamMmal.

Uto0bI XOTS OBI OTYACTH HMPHUOIH3UTHCS K ATOMY HIIEaly, He0OX0AUMO,
MpEeXKIe BCETO, OMPENEIUThCI C COACPKAaHMEM M COOTHOIICHHWEM (yH[a-
MEHTAJBHBIX KaTErOPUH TOMKOBOH JICKCHKOTpa(uu, CPEAH KOTOPBIX KITFO-
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YeBOM SBIISIETCSl KaTeropusi HopMaTuBHocTH. [lo nanHOMYy Bompocy cy-
IIeCTBYeT OOMbIIas JIMTEpaTypa, 0030p KOTOPOH 3aHsUT OBl MHOTO MECTa.
B nacrosiiieil ctatbe Mbl OCTAHOBUMCS Ha OIHOW M3 KOHIIETILUH, KOTOpas,
[0 HamleMy MHEHHUIO, TPENCTaBisieT co0oi Hambosee MepCHeKTHBHBIN
B3IJI51/1 HA IPUPOY HOPMATUBHOI'O TOJIKOBOT'O CIIOBApSL.

Ora koHuenuusa usnoxeHa B crathe FOpus CepreeBuua CopokuHa
«O HOPMATUBHO-CTUJIMCTUYECKOM CJIOBape COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO S3bI-
ka» (1967) [5]. FO.C. CopokuH mupoKo U3BECTEH KaK UCTOPUK PYCCKOTO
si3pika HoBOro BpeMeHH, aBTOp KalnuTaJbHBIX TPYAOB IO PYCCKOM UCTOPU-
YeCKOH JIEKCUKONOruH; UMeHHO oH (BMmecte ¢ JI.JI. Kytunoit) crosn y uc-
TOKOB MCTOpHYECKHX croBaper pycckoro s3bika X VI u XIX BB. Ho He
MeHee 3HaunMBIN BKiIag COpOKHH BHEC U B JIEKCHKOT'Pa(HI0 COBPEMEHHO-
IO PYCCKOro fA3bIKa: KaK MpakTHK (peaakThpoBaHue ToMoB bombmioro u
Maitoro akageMHU9IecKuX CIoBapeil) M Kak TEOpeTHK (pa3paboTKa KOHIIEI-
nun nepBoro CioBapst HOBEIX ciioB (coBmecTHO ¢ H.3. KoremoBoit), 06-
CYXIICHHE TEePCHCKTUB Pa3BUTHS COBETCKOW TOJKOBOH JEKCHKOTpaghu)
(mompobHO cMm.: [6]).

Uness HOpMAaTUBHO-CTHIIMCTHYECKOTO TOIKOBOTO CJIOBapsi ObLIa Ipen-
noxena H0.C. CopokHBIM B paMKax JUCKYCCHH, Pa3BEpHYBILEICS B JIEK-
CHKOTpapuIecKoM COOOIIECTBE cpa3y IMocie 3aBepiieHus padboTsl Ha 17-
TOMHbIM «CJIOBapeM COBPEMEHHOIO PYCCKOI'O JIMTEPATYPHOrO SI3bIKa»
(1948-1965) (mamee — BAC-1) [7], xorna ObUIH OTYETIUBO 00O3HAYCHBI
OTPOMHBIC JOCTOMHCTBA W HENOCTATKH ITOTO MAaCIITa0HOTO CIOBAPHOTO
npoekra. [maBHbBIM npotuBopedrieM BAC-1 ObLIO IPH3HAHO COBMEIICHHE
HOPMATHBHOI'O0 ONUCAHUS JIEKCUKM COBPEMEHHOrO sI3bIKa C IONBITKOMN
OTpa)KEHUSI €ro MCTOPMYECKOH IMHAMUKH, KOTOPOE YacTO BBIHYXIAJI0
JeKCUKOrpa)oB IMPUHUMATH HEMOCIEIOBATEIbHBIC PEHICHHUS. JTOT KOM-
MPOMUCC 3aTparuBajl MOYTH BCE ACHEKThl CIOBAPHOIO OMUCAHUS: OT IO-
CTPOCHHSI CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpBI CIOBa W €ro (YHKIHOHAIHHO-
CTHJIICTUYECKON XapaKTePUCTUKHU IO MOJaYH OpQorpapuueckux U rpam-
MaTmdeckux BapuanToB [8. C. 13]. JlanpHeliee pa3BUTHE JIEKCHKOTpadn
TpeOOBaNIO TaK WM WHAYE Pa3pelluTh JAHHBIA KOH(JIUKT, © UMEHHO B
CBSI3U C TUM OBUIO MPUHSATO PEHICHUE O pasTpaHWYCHUU 33119 ONHCAHHS
COBPEMEHHOTO f3bIKa M fA3bIKa MPEALIECTBYIOIIMX SIO0X B CIOBapsx pas-
HBIX TUTIOB: TOJKOBBIX U uctopuueckux [5. C. 25; 9. C. 25].

B xone nmuckyccuu BBICKA3bIBAJIMCh MHEHHS, YTO TOJKOBBIA CIOBapb
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOr'o SI3bIKa JIOJKEH OXBAThIBaTh MCTOUHUKH, OTHOCS-
uiecs K KpaTtkomy nepuoay (¢ Hayana XX B., i ¢ 1917 r., unu ¢ koHua
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1930-x rr.). OnHAKO Takue y3Kue XpOHOJIOTMYECKHE PaMKH HE MO3BOJIMIN
OBl y4eCTh Ty BOKHEHIIYIO pOJb, KOTOPYIO UTPAIOT B (POPMUPOBAHUH CO-
BPEMEHHOI TUTEpaTypHOM HOPMbI TEKCThI KJIACCUUECKOH pycCcKoM nuTepa-
TYpbl, U3BECTHBIE KAXKIOMY COBPEMEHHMKY, MOITYYHMBILIEMY MO MEHBIIEH
Mepe cpemHee obOpasoBaHme. Ho Kak TapMOHHM3HPOBATH HCIIOIB30BAHUE
TaKUX MCTOYHUKOB C MPHUHIMIIOM ONUCAHMSI COBPEMEHHOT'O SI3bIKa B HOP-
MaTHBHOM TOJKOBOM ciioBape? OTBET Ha 3TOT BONPOC OBLT JIaH B CTaThe
10.C. CopokuHa: ero KOHUENIMSI HOPMATUBHO-CTUIIMCTUUECKOTO CIOBaps
MpefocTaBmIIa JIEKCHKOrpadaM BO3MOXKHOCTH ITOCIECIOBATEIFHO OMMCHI-
BaTh COBPEMCHHYIO JIMTEPATYPHYIO HOPMY C y9eTOM €€ (YHKIIHOHATIHHO-
CTHJIMCTUYECKOT0 U XPOHOJIOTMYECKOT O PacCclOeHUsI.

Hosatopckue uaen 1O.C. Copokuna, omnupaBIIMecs Ha TpPaIULUIO
OCMBICIICHHSI BOIIPOCOB JIEKCHKOTpauH, 3aI0KEHHYI0 B KoHIle 1930-X TT.
JL.B. lllepOoii, MOCTYyXWJIH OCHOBOH U BTOPOrO H3IAHHS 4-TOMHOTO
«CnoBaps pycckoro si3pika» noa pea. AL EsrenbeBoit (1981-1984) [10],
KOTOPBIM CEroHs Mojy4aeT HOBOE BOILIOUIEHHE B «AKaJeMUYECKOM TOJI-
KOBOM clIOBape pycckoro si3pika» [11]. bombioii akageMuyeckuii cioBapb
BO BTOPOM M TpeTbeM u3nanusx [12, 13], HanpoTus, ocTaics BepeH cBoe-
My IEpBOHAYaJIbHOMY KOMIIPOMHUCCHOMY 3aMbICIy, KOTOpBIH Ha COBpe-
MEHHOM 3Tare, 6e3yCcIOBHO, TpeOyeT KamuTalbHOi pepu3ud. [Ipencrapis-
eTcd, 4To B3risiabl COpoKrMHa Ha MPUPOJY HOPMATHBHO-CTUIIMCTUYECKOTO
CIIOBapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA MOTYT CIHOCOOCTBOBATH YTOYHE-
HUIO TUIOJIOTHYECKUX XapaKTEPUCTUK COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CIIOBAapeil
U TEeM CaMBIM MOMOTYT BBIPA0OTAaTh KOMILICKCHYIO IPOTPaMMy Pa3BHTHS
aKaJIEMHYECKOH TOIKOBOW JIGKCHKOTpa( .

I'ene3uc u ocHoBHbIe Moa0:keHns Konuenuuun FQ.C. Copoxkuna

10.C. CopokuH BBIBOAUT THUIl HOPMATHBHO-CTUJIMCTUYECKOrO CIIOBAps
u3 omucanHoro JI.B. Illep6oit B «OmbiTe o0mieil Teopuu JeKcuKorpahumy
(1940) Tuna akanemuueckoro (HopmatuBHoro) ciosaps [14. C. 265-278].
Unen CopoxuHa, B CYIIHOCTH, JIGKAT B pyclie MIEpOOBCKOH THUIIONOTHH,
OJTHAKO OIBIT TEOPETUICCKOW M MPAKTHUECKOH CIIOBAPHOU paboTHI, TpH-
OOpETCHHBIN COBETCKUMH JISKCHKOTrpadaMu 3a MPOLISIIIYI0 YETBEPTh Be-
Ka, IO3BOJISIET €MY JIETaIM3UPOBATh NEPBOHAYATBHYIO KOHLIETIIIHIO.

K cepemune 1960-x rr. B CCCP 0BLTO peann3oBaHO HECKOIBKO KPYII-
HBIX CJIOBAapHBIX NPOEKTOB. «TONKOBBIM CIIOBaph PYCCKOTO fA3bIKa» MOJ
pea. J.H. Ymakosa (nanee — TCY) [15] cran nepBeiM ciioBapeM, pe-
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IAIOUM 3a7a4y HOPMAaTHUBHO-CTHJIMCTHYECKOTO OIMMCAaHUSA PYCCKOM
JMEKCUKH, IS 4ero ObUta pa3paboTaHa «TycTasi CeTKa IMOMET, XapakTe-
pHU3YIOMHX KpyT U ocobeHHOCTH ymoTpebnenus cios» [5. C.23]. Cu-
cTeMa MmoMmer crana BakHeliiuM HacieaueM TCY, B cOkpalleHHOM BU-
Jle OHA WCHONB3YeTCs JIeKCHKorpadaMu 1o ceil aenn. «CioBaps pyc-
ckoro s3bikay moj pea. A.Il. EBrenbeBoil B mepBOM u3aHuM (faniee —
MAC-1) [16] oxa3ancs 6muskum mo 3ameicity Kk TCY, HO B oTimuue ot
MOCJIEIHETO B HEM YZEJIIEHO MHOT'O MECTa JIUTePaTypHbIM IIUTAaTaM, 4TO
B CBOIO odepenpb mpubmu3mio MAC-1 (ciaoBaps cpegHero THIa) K
BAC-1 (cnoBapio OOJIBIIOTO THIIA) C €r0 KOMIPOMHCCHOM KOHIICTIITUCH,
npeanoarapueid COBMENIEHNE HOPMATUBHOIO U UCTOPUYECKOr0 OMU-
CaHMs CIIOBApHOTO cOCTaBa. Pa3MplllieHHe O HAaKOIJIEHHBIX TOJKOBOM
nmekcukorpadueil ycmexax W MPOTUBOPEUHUSAX, PABHO KaK W O MYTIX €e
nanpHelmiero pasputuda, Bo3Bpamaer FHO.C. CopokmHa K THUIIONOTHMHU
JI.B. lllepOsr.

Omnupasice Ha u3BecTHOE monoxenue LllepOsl 0 TOM, YTO B OCHOBE
HOPMATUBHOI'O CJIOBaps «JIEKHUT €JuHOoe (peasibHOEe) SA3BIKOBOE CO3Ha-
HUE OIpPEAEICHHOr0 YeJIOBEYECKOr0 KOJIEKTUBA B ONpPENEICHHbIH MO-
MeHT BpemeHn» [14. C. 266], CopokuH (HopMyIHpyeT TE3UC O HOpMa-
THBHO-CTHJINCTUYECKOM CIIOBape KaK «MOMEHMANbHOU omozpaghuuy
cospemennozo cnogoynompebnenus [5. C. 27]. Takoil cioBapb AOIKEH
3a(pUKCHPOBATDH S3BIKOBBIE CPEICTBA, OTHOCAIINECS KO gcem (YHKIHO-
HaJIbHO-CTUJIMCTUYECKUM Pa3sHOBUIHOCTSIM JuUmepamypHo2o s3blKa, B
COOTHOUIEHUH, aKTyaJIbHOM JJISI TEKYIIEr0 MOMEHTa S3bIKOBOW CHHXPO-
Huu. Ero ocHOBHAs 3ajada — «OIECHHUTH Pa3HOOOPA3HBIN JEKCHUYECKUN
MaTepuall ¢ TOYKH 3PEHHS] HbIHE NEHCTBYIOIIMX HOPM, C YYETOM BO3-
MOXHBIX uX konebOanuit» [5.C.27]. Ilpm »>TOM HOpPMATHBHO-
CTUJIMCTUYECKUI CIIOBaph JOJKEH OMMUCHIBATH JIMTEPATYPHYIO HOPMY
KaK JIMHBbIA CTaTHYHBIH 00BEKT, 00JaIalONUi CBOHCTBOM BHYTPEHHEH
OUHAMUKA (TMPOSBIISIIOIIEHCS B BapHAHTHOCTH H (YHKIMOHAIBHO-
CTHIMCTHYCCKON muddepeHnrannm), HO JIMIICHHBIH TUHAMUKHA BHEIII-
Heil, UCTOPUYECKOU: «...B CIydyae HOPMATUBHOI'O CJIIOBAapsi HHTEPECYeT
HE TO, KaK, KOrJla ¥ MpU KaKUX YCIOBHUSX CIIOXKHINCH COBPEMEHHBIE
HOPMBI, a TO, 4TO OHU ecTh (pa3psaka FO.C. Copokuna. — P.B.), cyie-
cTBYIOT, AercTtByoT» [5.C.27]. UMeHHO »THM OO0BsCHSACTCA MpaBo (U
Jaxke O00S3aHHOCTB) JIEKCHKOrpada HCHOIh30BATH IPH COCTABICHUU
HOPMAaTUBHO-CTUJIMCTUYECKOT'O CIOBAPS COBPEMEHHO20 PYCCKOTO SI3bIKa
ncroyHukn XIX — Hagama XX B.: TEKCThl KJIACCHYECKOM JIMTEPATYpPHI

10
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UIPalOT HE MEHBLIYIO POJIb B OCO3HAHMM COBPEMEHHUKAMU JHUTEpaTyp-
HOI HOPMBI, YeM TEKCThl TEKYIIEr0 MOMEHTA.

Cornacuo yuenuto J1.B. lllepOsl, THIIOOOpa3yromeii 4epToif HOpMaTHB-
HOTO CIIOBaps SIBJIAETCS TO, YTO OH OIMCBHIBAET JIEKCHUUECKYIO Cucmemy
s3eika [14. C. 270]. [Ipu sToM s3pikoBasi cuctema monumaercs Llep6oii B
€IMHCTBE C IByMsI APYTrUMH aclieKTaMH PEUEBbIX SIBICHUN — peyegoul Oes-
menbHocmvio («IPOLECCH TOBOPEHUS U MIOHUMAHUS) U A3bIKOGLIM Mame-
puanom («COBOKYITHOCTh BCETO TOBOPUMOT0 U moHUMaemoroy) [14. C. 24—
26] u, cnenoBaTeNbHO, BHIXOAUT 38 PaMKHU CTPYKTYPAJIUCTCKOTO MpeacTaB-
JIEHUS] O BUPTYaAJIbHOI CHCTEME A3bIKA, TIPOTUBOIIOCTABIEHHON peyu, B KO-
TOpOH OHa OOBEKTHBHpYeTCs. B 1mepOoBcKoil MHTEpHIpETalnd, ITOMHMO
COOCTBEHHO CTPYKTYPHBIX COOTHOIICHUH MEXIy dIIEMEHTaMH S3BIKOBOU
CHCTEMEI, €¢ HEOThEMJICMBIMH aTPUOYTaMU SBIIOTCS (HhYHKIMOHAIEHOCTh
(SI3BIKOBEIE CPEICTBA B PEATBEHOM PEUYEBOM YIIOTPEOIICHUH) W COIHAIbHAS
00YCIIOBIIEHHOCTE (SI3BIKOBEIC CPEICTBA C TOYKU 3PEHUS MX HMPUTOTHOCTH
IUTSl B3aMMOITOHUMAHUS COOECETHIKOB B Pa3HBIX c(epax HCIOTH30BAHHUS
SI3BIKA).

Takoe KOMIUIEKCHOe MOHUMaHUe (peHOMeHa S3BIKOBOH CHCTEMBI T03-
BosieT FO.C. Copokuny (Bcnen 3a JI.B. Illep0Ooit) TouHO onpenenuts crie-
OUPHUKY CIOKHOTO M MHOTOMEPHOTO OOBEKTa HOPMATHBHOTO TOIKOBOT'O
CIOBapsA: K HEMY OTHOCATCA U CTPYKTYpPHBIE CBS3H MEXAY 3JIEMEHTaMU
JEKCHIECKOW CUCTEMBI, U X (DYHKIMOHAIBHEBIC POJIH, U COIIMANBHEIE, TEP-
PHUTOpPHANBHEIC, BO3pACTHBIE OCOOCHHOCTH CIOBOYIIOTPEOIECHUS, U OTHE-
CEHHOCTb CJIOB K AaKTUBHOMY WJIM IIACCHBHOMY CIIOBapHOMY 3amacy
[5. C. 26]. Bonee Toro, HOPMAaTUBHEINA CIOBAPh JOKEH OBITH «CIOBAPEM,
MTOKA3BIBAIOIINM MHOT000pa3ne JEKCHIECKOW CHCTEMBI, JOJKEH OIpene-
JUTH PasHyIO CTEIEHb YIOTPEOHTENFHOCTH OTACTBHBIX (DaKTOB, WX MpPH-
YPOUEHHOCTh K ONpEeAeeHHBIM PEUYeBbIM MOJIYCaM OTIENbHBIX COLHAlIb-
HBIX TPYII, UX CBSI3b C ONPEACICHHBIMH OCOOBIMHU (DYHKIUSMH JIATEpA-
TYpHOU peuH, C OTAENbHBIMU €€ PasHOBUAHOCTAMHU, cTHIIAMU» [S. C. 26].
3HAYNMOCTh OTPaKEHHS B HOPMATHBHOM ClIOBape (YHKIHOHAIHHO-
CTHJIMCTUYECKOr0 PACCIIOCHUs CJIOBAPHOTO COCTaBa U JENIAeT €ro Hopma-
MUBHO-CIMUTUCTIUYECKUM.

Taxum 00pa3oM, TOBOPSI COBPEMEHHBIM SI3BIKOM, TJIABHBIMH CBOHCTBA-
MU JIGKCHKH JIUTEPaTypHOTO s3bIKAa Kak OOBEeKTa HOPMATHBHO-
CTHJIMCTUYECKOT'O CIIOBaps MPU3HAIOTCA CMCTEMHOCTDb (B IIMPOKOM MOHU-
MaHHH, YIUTHIBAIOMIEM CONHANBHYI0 U (YHKIHMOHATNBHYIO AU PepeHna-
[IUIO CIOBOYIIOTPEONCHMIT) U CHHXPOHHOCTD (KOTOpAast TIO3BOJISIET OMHCHI-
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BaTh CJIOBapHBIN COCTaB KaK MUHBIN (DYHKIMOHUPYIONIHN B PeUr OOBEKT).
Takoe npencraBienue nomoraer FH0.C. CopokuHy HaTh OTBETHl Ha JBa
MPUHIMITHAIBEHBIX BOIPOCa TOJIKOBOW JIEKCHKOTPA(HH: O XPOHOIOTHYe-
CKUX paMKaX CIIoBaps U 00 OrpaHIUCHHUSX €ro CIIOBHUKA.

Ho craten H0.C. CopokuHa cropbl JIEKCHKOrpadoB 00 MCTOPHUECKOM
OTpe3Ke, OXBAaTHIBAEMOM CJIOBAPEM COBPEMEHHOTO PyCCKOI'0 JIMTEpaTypHO-
IO 5I3bIKa, CBOJAUIINCH B OCHOBHOM K TOMY, TJI€ CJIEIYEeT IPOBECTH HUKHIOIO
BPEMEHHYIO TrpaHully. MToroBas mo3ulMs B PEUIEHHH 3TOTO BOIpOca
chopmynupoBana B.B. BUHOrpagoBBIM: «...CIOBaph TaKOr'0 THUIA MOXET
OXBaThIBATh JIMILb HE OYEHb JJTUTENBHBIA MPOMEXKYTOK, B T€YEHHE KOTO-
pOro He MPOUCXOAMUIIO YaCTOW M MHOXKECTBEHHOH CMEHBI JEKCHYECKHX
CHCTEM, a TakKe PE3KUX MPeoOpa3oBaHMi CTHIICH JUTEPATYPHOTO SI3BIKa
[9. C. 8]. Pa3BuBas stor Te3uc, COpOKMH HE COIJAIIaeTcsl C Y4YEHbIMH,
CIIMIIKOM OYKBAJIBHO TOHMMAIOIIUME XPOHOJIIOTHYECKHIA OXBAT CIOBAps U
MpeylaraloiiMyd  OrPaHUYUTh KPyr HMCTOYHMKOB MaTepuajaMH CaMoro
MOCJIETHET0 BPEMEHH, Ha3bIBasl IPH ATOM KOHKpPETHBIE JaThl U BPEMEHHbIE
cpesbl. Ilpu Takoi, B CYyLIHOCTH, MUKPOJIMAXPOHUYECKOH TPAKTOBKE «HE-
BOJIBHO ITPOMCXOJUT MOJMEHA 3a]la4 HOPMAaTUBHOW XapaKTEPUCTUKU 3ala-
YaMH UCTOPUYECKOT0 onucanus Jiekcuku» [5. C. 27]. B aeiicTBUTEIbHOCTH
xe, mo COpoKMHY, OT ONpelesieHUs] HUKHEH XPOHOJIOTMYECKON TpaHULIbI
COBPEMEHHOT0 HOPMATHBHO-CTHJIMCTHYECKOTO CIOBapsi BOOOIIE CIEIyeT
OTKa3aThCs, MTOCKOIBKY B HEM Ba)KHO IIOKa3aTh HE TO, Kak (opMmupyercs
HOpMa Ha NPOTSHKEHHWH HEKOTOPOro MCTOPUYECKOro Iepuoja, a To, Kak
OHa OCO3HAETCSI COBPEMEHHUKAMHU W (QYHKIIHOHHPYET B UX PEUCBOM IMpaK-
tuke. [1oaToMy «pedb JOMKHA HATH HE CTONBKO 00 OrpaHUYCHHH KpyTa
HMCTOYHUKOB (TEM WJIM UHBIM XPOHOJIOTHYECKUM OTpe3KoM. — P.B.), CKOJb-
KO TpeXIe BCEero o mpuHImIEe oTOopa MaTtepuana u3 Hux» [5.C.27].
B HOpMAaTHBHO-CTMJIMCTUYECKUH CIIOBapb IOJDKHO MOMNAacTh BCE TO, YTO
HUMEET OTHOIICHHE K COBPEMEHHOW HOPMeE, JaXKe €CIIH LIS dTOro HOoTpedy-
eTcsl oOpaleHne K pyccKol Kiaccudueckoit aureparype XIX B.

[IpoGiema HOPMATHBHOCTH TOJIKOBOTO CIIOBAPSI OIPENCISICT IPHHIUIIEI
(hopMupOBaHHS €T0 CIIOBHUKA. 1 371eCh BOZMOKHEI JIBA TOJISIPHBIX MHCHUS:
OJIHU TIOJIaral0T, YTO B HOPMATHUBHBII CIOBapb «HE JOJKHO BKIIHOYATHCS
BCE, YTO HE SIBJISIETCS BIIOJIHE HOPMAJIbHBIM M OIPaHUYE€HO B CBOEM YIIO-
TpeOICHUM», IPyTHE, HAPOTUB, OMMACAIOTCS, YTO TaKas YCTAHOBKA MOKET
npuBectd K obernuenuto cioBaps [5. C. 28]. CopokuH 3aHUMAaeT B 3TOM
BONPOCE CPEAMHHYIO TO3ULUIO, C OHOW CTOPOHBI, YTBEPXKIas, YTO «HOP-
MaTHBHO-CTHJIMCTHYECKUAHN CIIOBAPH JOIDKECH OBITH JOCTATOYHO ITUPOKHM U
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MO0 CBOEMY CIIOBHHKY, W TI0 Pa3pabOTKe OCOOCHHOCTEH CIOBOYHOTpeOie-
HUS», @ C JAPYTOd CTOPOHBI, OOOCHOBBIBAS Ba’KHBIN OTrpaHUYINTEIHHEIN
(hakTOp «HHTEpIpEeTanus BCEX ITHX (SIBBIKOBBIX. — P.B.) (akToB momkHa
COOTBETCTBOBATH CoBpeMeHHOU HopMe» [5. C. 28]. Takum oOpazom, riaas-
HBIM YCJIIOBUEM JUIsl BKIIIOYEHUS TOM MM MHOM €AMHULBI B CI0Baph SBIIS-
€Tcs €€ aJleKBaTHAs HOPMAMUSHO-CIUIUCIMUYECKAsl OYeHKd. DTO O3Haua-
€T, YTO B HOPMATUBHO-CTUIIMCTUYECKOM CIIOBape NOJHKHBI HAWTH CBOE Me-
CTO HE TOJBKO OOIIEYIOTpeONTENbHBIC HEHTPaIbHbIC CIUHUIIBI, HO U Ta-
KHE CJIOBAa, YIOTpeOIeHNnEe KOTOPHIX O M3BECTHOW CTEIEHH OrPaHHYCHO.
CrnoBapb, KOHEYHO, HE JO/DKEH BKIIOYATh OKKA3HOHAJbHBIE CIOBOYIIO-
TpeONICHN, a TaKXKe YCTapeBIIyIO, AWAJICKTHYIO, CHCIHAIBHYIO JICKCHKY,
HE XapaKTEepHYIO AJIsl COBPEMEHHOIO JIMTEPAaTYPHOTO sI3bIKa, HO B TO K€
BpeMsI «3TH OrpPaHUYEHHS MEHbLIE BCEro JOJKHBI 3aTparuBarh TO, YTO
SIBIISICTCS )KUBBIM JUTS HAIIIETO YIIOTPEOICHUS, YTO IPOJOIIKACT OKa3bIBATh
TO WJIM MHOE BiusiHUE Ha Heroy [5. C. 29].

HopmatuHocTh ToOnKOBOro cioBapd, no COpokuHY, SBISETCS He
CTOJIBKO KOJTHYECTBEHHOHN KaTeTOpHel, CBA3aHHOM C YUCICHHBIM 00HEMOM
CIIOBHUKA, CKOJIbKO KaTeropueil KayecTBEHHOW — MpeAroiararoiieid cH-
CTEMHOE ONHMCAaHUE U HOPMATHUBHO-CTUIIMCTUYECKYIO OLIEHKY CJIOB, OTHO-
CAIUXCS KO BCeM (DYHKIMOHANBHO-CTHIMCTHYECKAM PAa3HOBHIHOCTAM
JIUTEPATYPHOro sI3blKa. BakHEHIIMM MHCTPYMEHTOM TaKOH OLEHKHU SBIIS-
erca cucmema cmunucmudeckux nomem. COpOKMH KPUTHYECKH aHAIIU3U-
pYyeT TIOMETHI, UCIOJIb3yeMble B CYLIECTBYIOIIUX TOJKOBBIX CIOBapsxX, U
JIeNIaeT BBIBOJL O HEONPEAENEHHOCTH UX COIEPXKaHHUs U Heroclea0BaTelNb-
HOCTM NpPUMEHEHHUd. 3ajadeld HOBOrO CJIOBaps, 10 €ro MHEHHIO, JOJKHA
CTaTh BBIPAOOTKA «IIPOAYMAHHBIX XapaKTEPUCTHK», B OCHOBY KOTOPBIX
JIOJDKEH OBITh TIOJIOXKEH «IPUHITHI (H)yHKIMOHAIBHBIX pa3uiuil B IUTEpa-
TYpPHOM SI3BIKE», & KPOME TOTO «IIUPE U TOHBIIE IOJKHBI OBITH BBIICICHEI
pa3nuyHble TUIBl CTUIMCTUYECKOM TOHAJIBHOCTH CJOBA, CBA3aHHBIE BO
MHOTOM ¢ 0C000# SKCIIpeccueit, 3akrouernoi B Hux» [5. C. 31]. Co cBoeit
CTOPOHBI MOJYEPKHEM, YTO 3aJada pa3pabOTKH HEMPOTUBOPEUHBOH CH-
CTeMBI  (PYHKIHOHAIBHO-CTHIUCTUYCCKIX W 3MOIHOHAIBHO-IKCIpEC-
CHUBHBIX MTOMET JUIsl HOPMAaTUBHOI'O TOJIKOBOI'O CJIOBaps 1O CUX IOp HE pe-
[IeHA B aKaJEMHYECKOH TOTKOBOM JIEKCHKOTpad . . .

Konnenuust HOpMaTUBHO-CTHJIMCTHYECKOT'O CJIOBAps COBPEMEHHOIO
PYCCKOTO SI3BIKa KaK «MOMEHTAIBHOH (hoTorpadum» COBPEMEHHOIO CIO-
BoymoTpebnenus, npemtoxenHas F0.C. COpoKUHBIM B IPOAOIDKEHIE UIeh
OCHOBOITOJTIO)KHUKA OTEYECTBEHHOW Teopuu Jjekcukorpaduu — JI.B. Hlep-
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Obl, cTama (yHAaMEHTAIFHBIM OCHOBAHWEM UIS JAalbHEHIIEro pa3BUTHS
CJIOBapHOro Jiena. byiyun ucTopukoM pycckoro si3eika HoBoro BpemeHnu,
CopokuH TIyOOKO MMOHMMAN TOHKHE DPa3IHYMs MEXITy HOPMATUBHBIM U
HMCTOPUYECKUM OIKCAHUEM JIEKCUKU U, KaK MpeACTaBIsIeTCsA, UMEHHO IO0-
STOMY TPOTHBOIIOCTABMJI CBOHM B3TIIAA CIOXHBIIEMYCS IpH pa3paboTke
BAC-1 xommpomuccy. Peanuzanus npuHIuna UCTOpU3Ma Ha CHPABOYHOM
ypoBHe (xapaktepHas a1 BAC-1 u ero nozaueimux u3gaHuii) He MoOrJa
OBITH NpHU3HAHA CKONBKO-HUOYIb YAOBICTBOPUTENBHOH, W OTKa3 OT Hee
MO3BOJIMJI  BBICTPOUTH HEMPOTUBOPEUUBYIO KOHIIEMLUIO HOPMATHUBHO-
CTHJIMCTHYECKOro cioBaps. OJHAKO CEroiHs — Ha HOBOM JTare TEXHOJO-
THYECKOTO Pa3BUTHA — MBI CHOBA MPHUXOAUM K TOMY, YTOOBI MOIBITATHCS
PELIUTh 3a/1a4y «COEAWHEHUS CUHXPOHHYECKOTO U TUAaXPOHUUECKOT0 pac-
CMOTpPEHHUS CIIOBapHOr0 cocTaBa» B ToikoBoM ciosape [17. C. 140]. Te-
Mephb ATO PelIeHnue MOXKET (M JOHKHO) OBITh M30aBICHO OT HPOTUBOPEUHIA
MPOILLJIOrO, M, HA HAlll B3IJIs, Ba)KHEHIIUM OCHOBAHHUEM I HETO JOJKHA
crate koHnenmus F0.C. Copokuna, BeIpaboTaHHAast OoJiee MOTyBeKa Ha3al.

3navenue ugeii F0.C. CopokuHa /11 cOBpeMeHHOMH
TOJIKOBO# JIeKCMKOTpaduu

OrnuunrensHpiMu deptamu koHmnenmuu HO.C. CopokuHa SIBISIFOTCS
nIyOoOKasi MPOAYMaHHOCTh, B3BEIICHHOCTh W HEMPOTHBOPEYHMBOCTh. OHa
OCHOBaHa Ha JIyYIIMX 00paslax TEOPETHYCCKOr0 OCMBICICHHUS JEKCHKO-
rpaduyeckoil mpoOIeMaTHKH U Ha OOLMIUPHOM OIBITE MPAKTHUYECKOH CJI0-
BapHOH paboThl. UTO HEMalOBa)KHO, KOHIIEMIMS UMEET Cyry0o HaydHbIe
TIPEANIOCBUTKA M, KaK KaXKeTCs, MOJHOCTHIO HE3aBHCHMAa OT CIyYailHBIX
KOHBIOHKTYPHBIX (hakTopoB. braromapst BceMy MepednciieHHOMY Y4eHHE
CopokrHa 0 HOPMATUBHO-CTHIIMCTHYECKOM CIIOBape HOCHT, B CYIIIHOCTH,
BHEBPEMEHHBIH XapakTep W OyJeT elle JOJATr0 COXPaHATh CBOI aKTyallb-
HOCTb.

Ortka3 FO.C. CopoknHa OT TPaJUIIMOHHO CIOXHUBIINXCS B aKajeMHuue-
CKOH JIeKcuKorpauu KOMIIPOMHCCOB HE TPHUBEN K paJUKaIM3aIHAd €ro
Teopun. HanpoTus, Mo MHOTUM KJTFOYEBBIM BOIIPOCAM OH 3aHHMAET CTPOTO
BBIBEPEHHYIO CPEIUMHHYIO TTO3HMIIMIO. DTO MPEICTABIISICTCS OCOOCHHO BaXK-
HBIM CETOJHS, KOT/Ia, C OJHOW CTOPOHBI, BCE Yallle pa3larTcs Toioca,
KPUTHUKYIONIME HOPMATHUBHBIC CJIOBAPH PYCCKOT'O SI3bIKA 32 W3IHUIIHIOIO
CTPOrocTh 0TOOpa MaTepHaia ¥ MPHU3BIBAIOINNE K KPATHOMY YBEITHUCHHIO
CJIOBHHKA BIUJIOTH JO CO3AaHMs clioBapeii-tezaypycos [18, 19], a ¢ mpy-
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roif — HaCcCTOHYHMBO (OpMyIHpyeTcs (B TOM YHCIIE Ha 3aKOHOJATEIEHOM
ypoBHe [20]) 3ampoc oOmiecTBa W rocyIapcTBa Ha CO3JaHUE CIOBapel
MIPEAMTUCHIBAIONIETO THIIA, KOTOphIe OBl YeTKO M OMHO3HAYHO OTBEYAIH Ha
BONPOC «KaK MpaBWIbHO?». OIHAKO HOPMATHUBHO-CTUJIMCTUYECKUN CIIO-
Bapb B UCTMHHO Hay4YHOM MOHMMAaHUU HE MOXXET yJOBJIETBOPUTH HU TeEX,
HU JPYTHX, TaK KaK B €ro 3aJ1Ja4i He BXOAUT HU OMHCAHUE 8Ce20 CIOBAPHO-
T'0 COCTaBa, HU npeonucanie MPaBUILHOTO CIIOBOYIIOTPEOICHUSI.

[pesxxne Bcero, Metadopa ciaoBaps Kak «MOMEHTAIBHOH (hoTorpadui»
MoJpa3yMeBaeT, 4To B HeM (DUKCHUPYETCS pedaibHas TUTEpaTypHas HOpMa,
a He cozfaercd HopMa uodeanvHas. OT HCKYCCTBEHHOI'O CO3/1aHUs HOPMBI B
cioBape mpepocreperan eme JI.B. lllep6a, mucaBmmii «Xopommuii HopMa-
TUBHBINA CJIOBapb HE MPUIYMBIBAET HOPMBI, @ OMHUCHIBAET Ty, KOTOpas Cy-
LIECTBYET B fA3bIKE, U YK HU B KOEM cjydyae He JOJDKEH JIOMaTh 3Ty IO-
cnegnioo» [14. C. 276]. UMeHHO MO3TOMY HOPMAaTHBHO-CTUIMCTUYECKUNA
TOJIKOBBIH CIIOBaph HE MOXKET M HE JTOJDKCH CTaBHUTH Mepesl COO0H mpemu-
ChIBAlOILIKE 3a7a4H.

Hecny4aiino xonuernus HO.C. CopokuHa He Oblia MPUHSATA TEMH U3
JeKcUKorpaoB, KTO BUAET B HOPMATUBHOM CIIOBape IPEKAE BCETO «MO-
rydee opyaue KynbTypel peum» [21. C. 39], mo3Bosromee 6IaroTBOPHO
BO3/ICHCTBOBATh HAa CIOBOYIIOTPEOJIEHUE COBPEMEHHHUKOB. M neiicTBU-
TENbHO, XOTA HOPMAaTUBHO-CTHJIMCTHYECKHI CIIOBapb, OCHOBAaHHBIM Ha
teopun CopokrHa, OE3yCIOBHO MOXET UCIIONB30BATHC KaK TaKOE OpYIHe
(100 nuTepaTypHas HOpMa OMUCHIBACTCS B HEM Ha 0a3e JTydIIux o0pa3IoB
yImoTpeONIeHus sA3bIKa), BCE K€ «IIOBBINICHUE KyJIbTYPHI PEUU MIMPOKHX
Macc Hacenenus» [22. C. 187] He sABnsAeTCA TOM 1I€NbIO, paad KOTOPOH OH
co3naercs. IlouyinHHAs 3a1a4a HOPMATUBHO-CTHIIMCTHYECKOTO CIIOBAps —
KOIU(HUIMPOBATH PEANTBHYI0O HOPMY COBPEMEHHOTO CIOBOYIIOTPEOJICHUS,
ClIeNaTh ee CIENoK, «MOMEHTaJIbHYIO (hoTorpaduio», 4ToOBl, CTaB JTOKY-
MEHTAJIbHBIM CBHUJIETEIILCTBOM TOr'0, KaK CErOHs TOBOPSAT U MULIYT HOCU-
TENU JIUTEPATYPHOr'O S3bIKA, COXPAHUTH ATY HOPMY BBIPAKEHHS B KYJb-
TYypHOU NaMATH HALUH.

B takom cimydae, kazanock OBI, ClEAyeT IMOMECTHTh B HOPMAaTHBHO-
CTHJIICTUYCCKHH CJIOBaph KaK MOXKHO OOJBIIE JEKCHYECKOr0 MaTepHala.
OpHako ¢ 3TUM TOXKE HeNb3s corflacuThesa. HopMaTHBHO-CTHIIMCTUUECKU I
CIIOBaph OIUCHIBACT JTUTEPATYPHYIO HOPMY KaK (DYHKIIHOHUPYIOUIYIO CO-
LUAIbHO 3HAYUMYIO CHUCTEMY SI3BIKOBBIX €IMHUI, COOTBETCTBYIOILLYIO, 11O
JL.B. Illep6e, «emuaOMY (peambHOMY) SI3BIKOBOMY CO3HaHHUIO» COBPEMEH-
HUKOB. OTHECEHHOCTh K JIUTEPATyPHOW HOpPME SIBJISIETCS MOLIHBIM ClHEp-
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XKHUBAOIIIM (HaKTOPOM IIPH OTOOPE CIOB ISl HOPMATHBHOTO CIIOBApS, MPU
3TOM (QYHKIIMOHATBHO-CTHIINCTHICCKAsT MU PEepeHIamus 3Tod eanHON
HOPMEI TpeOyeT TaKOro OMUCAHUS S3BIKOBBIX €IHHHII, KOTOPOE XapaKTepH-
30BaJIOCh OBI, C OMHOW CTOPOHBI, TOYHOCTHIO M MPOOHOCTHIO CTHIIMCTHYC-
CKUX KBaNH()UKAIMA, a C IPYrold — CHCTEMHOCTBIO M BHYTpPEHHEH ymops-
JIO4EHHOCTHIO .

BeposiTHO, MOXKHO TOBOPUTH O TakKod JIEKCHKOrpaduueckod 3aKOHO-
MEpPHOCTH: 4eM OOJBIIe CIOBHUK TONKOBOTO CIIOBaps, TEM MEHEe Iocie-
JIOBAaTEJIbHO U CUCTEMHO OH omuckiBaercs. [lomoca 3TOM aHTUHOMUU MO-
TYT OBITh MPOMJUTIOCTPHPOBAHBI CIIEAYIOMMMH rpuMepamu. C OgHOU CTO-
POHBI — «IIaXMaTOBCKas peaakuus» «CioBaps pyccKoro si3bika» [25], B
KOTOpOH ObLIa MpEenIpHHAITA MOMBITKA CO3MAHMsI CIOBapsA-Te3aypyca, OIH-
CBIBAIOIIETO BCE 0€3 MCKITIOUEHHS CIIOBA PYCCKOTO sI3bIKA (M3 MHCHMEHHBIX
HCTOYHHUKOB M W3 KHUBOTO yHoTpebnenus). [leqampHbril ¢punran sToro cio-
BApHOTO MPEeNNpUITHS XOPOILIO M3BECTEH: CIOBapb OTIMYAJICS KpaiiHein
CTHXUHHOCTBIO pa3paboTku u He Obul 3aBeprieH. C APYyroil CTOPOHBI —
«AKTUBHBIHI clioBapp pycckoro si3pika» mon pea. H0.[l. Ampecsana [26], B
KOTOPOM TIPHHIIUI CHCTEMHOCTH JIEKCHKOTPa(pUIECKOr0 OIMHCAHUS PeajIi-
3yeTcs ¢ MaKCUMAaJbHOM IOCIIEI0BaTEIbHOCTBIO, OHAKO CIOBHUK 3TOTrO
clIoBaps NPEACTaBJ€H B OCHOBHOM €JMHHUIIAMH, OTHOCSILHUMUCS K OY€Hb
HEOOJBIIOMY CTHIIMCTUYECKH HEUTPAITbHOMY aKTHBHOMY CIIOBAPHOMY 3a-
1acy COBpEMEHHUKA.

Hu onuH U3 3THX cloBapeil, KOHEUHO, HE SIBJIAETCS HOPMATUBHBIM (U
HE CTaBUT Iepes coboi Takoi 3amaun). [loggepkHeM, 4TO U CTPEMIICHUE K
0€30MIISITHOMY PACIINPEHHUIO CIIOBHUKA, H PE3KOE €ro COKpAIICHHE 3a CYET

! Ha cerousiunuii 1eHb B PyCCKOH TOJKOBOH JIEKCHKOrpauK HET CIOBapeii, Ko-
TOpbIe OBl YAOBIETBOPSIIM STHM TpeOOBaHHSAM (TIOHEE BCETO OHM PEAIM30BAHBI BO
BTOPOM HU3AaHuM Maioro akagemudeckoro cioBapst [10] u B «bonbmioM TOIKOBOM
crnoBape pycckoro sizbikay mon pea. C.A. Kysnenora [23], XOTS U B 9THUX H3IaHHAX
MHOTO HETOYHBIX HOPMAaTHBHO-CTHIMCTHYECKHMX KBanupukammii). OmHAaKo ciexyer
OTMETUTH YAuHBIH OMBIT HOPMATUBHO-CTHIIMCTHIECKOTO ONUCAHUS ePAMMAMUIECKOl
BAapHAHTHOCTH COBPEMEHHOTO pyccKoro s3bika B crpaBounuke JI.K. ['payamuHoi,
B.A. Uuxosnya u JL.II. Katnunckoii [24] (mepBoe nzganue — 1976 r.). Hopmsl rpamma-
THKH NIPEJCTABICHBI 3[I6Ch B €IMHCTBE YaCTOTHOTO U CTHJIMCTUYECKOrO aCIEeKTOB OIH-
CaHWsI, YTO MO3BOJISIET, C OJHOW CTOPOHBI, KOMIUIEKCHO ITOKa3aTh UX HAa COBPEMEHHOM
CHHXPOHHOM cpe3e (B AyXe COPOKHHCKOH «MOMEHTaJbHOU (oTorpadumy»), a ¢ Apy-
roi — TPOCIEANTH 3a paboToil MexaHu3Ma uX (OPMHUPOBaHHA (Cp. HU3KOJMHAMHYC-
CKHH, YMEPEHHO IUHAMHYECKHH M BBICOKOAWHAMHUYECKHH THIIBI SBONIOIMH HOPMEI
[24. C. 4-5)).
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HCKITIOYCHHUS CIIOB OTPAaHWYCHHOTO YHOTPEOJCHHS HAPYIIAIOT IUATICKTH-
YeCKU MPUHLUI HOPMATHUBHO-CTHJIMCTUYECKOTO CIIOBaps, OYEHb TOYHO
chopmymupoBanubii  B.B. JlyomumackuMm: «cxoms w3 HOPMAaTHBHO-
CTHJIMCTUYECKUX 3a7lad CJoBaps, HENb3s IOMYCTUTh HEOrPaHWYEHHBIN
HaIUIbIB B HErO0 HEHOPMATUBHBIX CPEACTB PEUH, Ja)ke LIHUPOKO MpeicTaB-
JICHHBIX B Pa3NUYHBIX cdepax cloBoymorpedneHus. Bmecre ¢ tem <...>
JUAJIEKTUYECKA MOHUMAaeMbId TPUHIUI HOPMATUBHOCTH HE JIOJDKEH IpHU-
BECTH K OTCEUCHHIO PA3IMIHBIX DIIEMEHTOB, OTPAHMYCHHBIX B (DYHKIIHO-
HaJbHOM IUIaHE B TOM HJIM MHOM OTHOWIeHHH. HopmMaTHBHOMY cloBapio,
MPU3BAaHHOMY NOKa3aTh COBPEMEHHBIE (JEHCTBYIOIINE) HOPMBI CIOBOYIIO-
TpeONeHns, HeOOXOIUMO OTPa3UTh TakkKe W MHOTO00pa3He JIEKCHIEeCKOM
cuctemb» [17. C. 136].

B konnenmuu FO.C. CopoknHa B3BEIICHHBIH TOAX0A K (JOPMHPOBAHHIO
CIIOBHHKAa HOPMATHBHOI'O CJIOBAapsi COYETACTCS CO CTPOTHM TPeOOBaHHEM
CHUCTEMHOr0 M YIHOPSIOYEHHOIO OMMCAaHUS CIIOBApHOIO COCTaBa JMTEpa-
TYpPHOTO SI3BIKa BO BCEM €ro ()yHKIHMOHAIBHO-CTHIIACTHIECKOM Pa3zHO00-
pasuu. Ham mpencraBisiercss mosTomy, uro yueHue COpokHHa O HOpMa-
TUBHO-CTHJIMCTUIECKOM CIIOBape, TITyOOKO PacKPHIBAIOIIEE €0 AUATCKTH-
YECKYIO MPUPOLY, SBIIETCS JTyUIIeH MPUBUBKOW OT JIOOBIX paJlKaIbHBIX
pemenuii. 1 xak ObI 3TO HHU OBLIO MapagoOKCalbHO, HO B IIEJIOM HEHUCTO-
puuHas koHuenuus COpoKHHa MO3BOJIAET CErOAHS TOBOPUTH B TOM YHCIE
0 BO3MOXHOCTH TapMOHHMYHOW peasin3aldy MPUHLUIA UCTOpU3Ma B HOP-
MATHBHOM CJIOBape M TEM CaMBIM OTYACTH PEaOWIHTHPYET TOIKOBBIE CIIO-
Bapy OOIBIIIOrO THIIA.

Takasi BOSMOXHOCTb CBfI3aHa C MPEJICTABICHUEM O CUHXPOHHOCU HOP-
MaTUBHO-CTUJIMCTUYECKOTO ONMUCAHUSA JIEKCUKH, 3aJI0KEHHBIM B KOHLIEILIUU
1O.C. CopokurHa 1 pa3BUTBIM B IpoeKTe HepeanuzoBaHHoro «Hosoro axa-
nemuyeckoro cioBaps» I.H. CxisipeBckoil, e moji CMHXpOHHOCTBIO TIOHH-
MAaeTcs OMUCAHUE «OJHOTO U3 MOMEHMO08 OUHAMUYECK020 pasHosecus (Kyp-
CUB MOM1. — P.B.) A3bIKOBOM CHCTEMBI, OIIOPOIl KOTOPOr'O CIIY>KUT HOpMa TOTO
BpeMEHH, Koraa cioBaphb co3aaercay» [27. C. 4]. Takoe noHMMaHue MO3BOJIS-
€T OIICHIBATh CIIOBAPHEIA COCTaB S3bIKa B UCTUHHO MIEPOOBCKOM IyXe — KaK
LENTOCTHBIN peabHO (VYHKIIMOHUPYIOIINH 00BEKT.

[Ipu 3TOM mnOKa3aTenbHBI «MOMEHT IUHAMHUYECKOTO PAaBHOBECHS»
MO>XHO HaWTH HE TONBKO JJIsI COBPEMEHHOI'O COCTOSHUS JUTEPATypHOTO
SI3pIKA, HO W JUI Ka)KJOr0 MEpPHOJA €ro Pa3BUTHs, OTINYAIOIIETOCS OTHO-
CHTENBHOU CTaOMIBHOCTHIO JIUTEPATYPHOH HOPMBI. B CymiHOCTH, HMEHHO
0 TaKuX Hopmamuenvix nepuodax nucai B.B. Bunorpanos, ycmaTtpuBas B
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TPaIUIIMOHHOM IJISL TOJIKOBOH JIEKCHKOTrpaduu orpe3ke «oT [lymkuna mo
HAIIMX JHEW» WeNblid psAI CHCTEMHBIX MPEOOpa3oBaHU JIEKCHKO-
CTHJIMCTUYECKOM HOPMBI pycckoro nuteparypHoro s3bika [9. C. 8]. Ilo-
ciemoBaTeNbHas (YUKCAIUS ATHX CMEHSIIONINX IPYT IpyTa JINTepaTypHBIX
HOPM, Ka)KJasl U3 KOTOPBIX ONMHCHIBAETCSA B COOTBETCTBUU C YCTAHOBKaMH
10.C. CopokuHa, 1 mO3BOJIUT, Ha Hall B3MJIsJ, TADMOHUYHO COEIUHUTH
MPUHITUIIE] HOPMATUBHOCTH M HCTOPH3MAa B TOJIKOBOM CIIOBape OONBIIOT0
THna. HopMaTMBHO-MCTOPHYECKUIT TOJKOBBIA CIIOBAapb, MOCTPOCHHBIN
TakuM 00pa3oM, CMOXET OTPasUTh OUHAMUYECKOe eOUHCHIBO PYCCKOTO
JTUTEpaTypHOTO si3bika HOBOro BpeMeHM — 3MOXHM, Yepe3 CBOM TEKCTHI
ONIpEeNeNSIONEH  caMOCO3HAaHWE COBpEeMEHHHKa (mompoOHee CM.:
[28. C. 110-116]).

Urak, TUN HOPMATUBHO-CTUJIMCTUYECKOTO CJIOBAps, BOCXOASIIUN K
teopun 1O.C. CopokuHa, npeacTaBiIsieTcsl HaM TJIaBHOM THIOJIOTMYECKON
Pa3HOBUIHOCTBIO, ONPEACISIIONIEH colepKaHNe aKaJeMUIeCKOM TOJIKOBOH
JeKcHKorpaduu pyccKoro s3bika. [Ipm 3TOM B IUTaHe MPaKTUYECKOH pea-
JU3aluy OH MOXKET BapbUpOBATh MO JBYM HAaNpaBJICHUSAM: MO MIKUPOTE
0XBaTa COBPEMEHHOI JTUTepaTyPHO JIEKCUKU (ITOJTHBIA VS KPaTKUiA cJIoBa-
pH) U 1O TIyOWHE MOTPY>KEHUSI B UCTOPHIO JINTEPATYPHOU HOPMEI (HCTO-
pHYECKUN CIOBaph VS CIIOBaph COBPEMEHHOTO s13b1ka). [TomoOHas cucrema
HOPMAaTHBHBIX TOJIKOBBIX CIIOBapeH, pa3paboTaHHasl ¢ yI€TOM TOCTHIKECHHMA
Y BO3MOXKHOCTEH KaK TpaJULIMOHHOTO, TAaK U COBPEMEHHOI'O 3JIEKTPOHHOTO
CIIOBapHOTO OMHCaHUs, OyIeT, 0 HAlleMy MHEHHUIO, HAWITYYIIUM 00pa3oM
COOTBETCTBOBATh (hYHAAMEHTAIBHBEIM 3aJadaM aKaJIeMHYCCKOH TOIKOBOU
JeKcuKorpaduu.
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